
Вечером, когда семья вернулась с работы, Сюй Фэнся рассказала всем о добавленных вещах.
Похоже, Цзо сознательно не открывала дверь, намеренно делая людей несчастными.

Ли Хуэй с тревогой посмотрела на свою дочь: «Это было бы не так невежественно» . «Это
просто дочь капиталистической семьи, которая так брезглива», горько ответила Сюй Фэнся, а
затем повернулась и посмотрела на сидящих слева людей

Мама, у этого ребенка нет старшего в сердце. Если это распространится,как другие будут
смотреть на наш дом в будущем. Кроме того, надо мной так издевается младший, поэтому я не
выиграл ,не надо смеяться в будущем. В

любом случае, нужно наказать эту девушку.

Цзо Шань наклонилась и сказал: «Тетя, разве ты не открывала дверь вовремя, когда заснула?
Почему у тебя такой маленькая память? Не позволяйте людям смеяться вслух . Сюй Фэнся тут
же стиснула зубы и указала на нее:« Какое у тебя отношение! » « Хорошо »

Бабушка Цзо похлопала по столу. Твоя тетя все равно старейшина, так что тебе не стоит
отвечать. Чему твоя мать учила тебя? »

Выражение лица Ли Хуэй изменилось:« Мама, это определенно не намеренно ».

Бабушка Цзо уставилась на нее. Ничего не говори.

Фэн Ся придет в мою комнату, чтобы взять яйцо и приготовить для Хуань поесть ». Сюй Фэнся
была вне себя от радости, когда услышала это. Старушка обычно охраняет яйца дома, и она не
может есть яйцо месяц.

Ли Хуэй пошевелила губами и хотела попросить яйцо, чтобы восполнить свою дочь.

Но прежде чем она смогла заговорить, бабушка Цзо со злостью вошла в дом за яйцами.

Ли Хуэй вздохнула и ничего не сказала. Только в следующий раз Дачэн пойдет в горы за
птичьими яйцами и вернется, чтобы накормить своих детей.

В комнате бабушка Цзо вздохнула, держа в руках кусок разорванной одежды.

Трое сыновей и одна дочь, девочка редко навещает один раз в год, старшый сын после того,
как он весь день думал о лидере своей команды, второй сын всем сердцем защищал дом
старого Ли.

Бабушка Цзо чувствовала, что как мать она слишком потерпела неудачу.

Цзо Шандань совсем не беспокоится, сможет ли она есть яйца. Сейчас она снова в саду,
оглядывается назад, чтобы найти способ вырастить в нем несколько куриных детенышей, и в



будущем ей придется есть больше яиц.

Основная причина заключалась в том, что она чувствовала, что бабушка Цзо была немного
предвзятой.

Из многих предыдущих ситуаций видно, что бабушка Цзо опирается на своего дядю Цзо из
семьи Красной Армии. Каждый раз, когда она страдает, это супружеская пара это делала.

Даже если она не настоящая внучка семьи Цзо. В глубине души я не хочу называть старушку
своей бабушкой.

Когда все спали ночью, Цзо Хуань все еще сидела на кровати, медленно очищая яичные
скорлупы. Цзо Цин сидела на краю кровати, брала подошвы ее туфель и время от времени
тайком поглядывал на нее, все еще двигая носом.

Цзо Хуань заметила ее маленький жест, и её лицо стало еще более гордым.

В этой семье она может есть яйца.

Она взглянула на кровать у стены, где Цзо спала одна.

Однако в это время одеяло Цзо Шань было застелено, и Цзо Шань давно заснула в одеяле, и ее
яйца нисколько не затронули ее.

«Хмм!» Увидев, что ее противник не обратил внимания на неё Цзо Хуан почувствовала скуку.
Она бросила все оставшиеся яйца в рот, натянула одеяло и легла.

«Как я могу лечь спать с включенным светом? Это масло не стоит денег», - недовольно
воскликнула Цзо Хуань.

Как только она закончила говорить, Цзо Цин, которая все еще держалась за подошву своей
обуви, наклонилась и задула масляную лампу. Затем она сознательно залезла в лоскутное
одеяло, не решаясь сказать ни слова.

Здесь Цзо Шань немного злится на агрессивное отношение к Цзо Цин, но ее отношения с Цзо
Цин не так хороши, как отношения между Цзо Цин и Цзо Хуань, она не может справиться с
этим.

Подождав некоторое время, чтобы убедиться, что они оба спят, Цзо просто протянула руку,
чтобы прикрыть положение своего сердца, и молча пошла в сад. В мгновение ока она снова
появилась в саду. В это время небо в саду все еще было ярким. Поскольку бабушка хорошо
подготовилась, Цзо Шандань нашла что-то вроде газовой плиты. Я набирала воду из колодца



перед хижиной и напрямую использовала железный чайник, затем приняла горячую ванну за
пределами хижины. Температура в этом помещении кажется всегда теплой. Цзо Шань
вспомнила, что когда она была маленькой, каждый раз, когда бабушка брала ее в сад после
начала весны, казалось, что она беспокоилась, что обнаружит аномалию. После принятия
теплой ванны и использования мыла Цзо Шань почувствовал, что ей очень комфортно. Когда
она собралась, она понесла корзину, чтобы проверить фруктовые деревья. По сравнению с
обычными фруктовыми садами, этот сад не слишком велик. Он размером с пять футбольных
полей. Однако каждое фруктовое дерево приносит много плодов, и дерево сгибается. А Цзо
только узнал, что на земле нет гнилых фруктов. Даже в эти годы никто не приходил ухаживать
за этим садом, и плоды в саду не подавали признаков падения, что указывало на то, что саду не
нужно было собирать плоды на месте. Цзо Шань даже подозревала, что если она не двигалась
всю жизнь, плод всегда мог расти на дереве. Цзо Шань вздохнула с облегчением: если бы она
действительно хотела сорвать фрукты в конце, она бы не устала. Ключ в том, что эти плоды
собраны, и пока что с ними невозможно справиться, и тогда они будут потрачены впустую.
Реликвия, которую подарила бабушка, действительно потрясающая. После патрулирования
своей территории Цзо вышла из сада и вернулась в комнату. В последний раз она обнаружила,
что время, проведенное в саду, нужно синхронизировать с внешним миром. Вы не можете
оставаться в нем слишком долго, иначе вы определенно вызовите подозрения.

А завтра я еду в город за людьми, и мне нужно рано вставать.

Рано утром Ли Хуэй лично вызвала на улицу.

«Это ужасно, это раздражает», - проснулась Цзо Хуань и ворча села.

Цзо Шань быстро ответил: «Мама, я

встаю ». Затем она быстро встала и оделась.

Цзо Хуань нетерпеливо легла, готова продолжать спать. В любом случае, даже если она встает
поздно, некоторые люди оставляют ей завтрак, зачем ей так рано вставать.

Она собиралась закрыть глаза и продолжать спать, угол ее глаз внезапно скользнул по Цзо
Шань, вставшему с кровати, и ее глаза внезапно уставились на нее.

«Цзо Дандань, что ты наделала? Какое у тебя лицо ... какое чистое».

Цзо Дандань была одета в зеленую военную форму, которую Ли Хуэй нашла для нее. Я
слышала, что это было то, что Ли Хуэй носила в моде, когда была молода. Будучи плохой
девушкой, она больше никогда не возвращалась, чтобы носить его. Ей было интересно, как ей
вести себя, когда она позже уехала в город, чтобы дядя Шуй Шэн, капитан, мог произвести
хорошее впечатление о неф и больше заботиться в будущем. Внезапно услышав голос Цзо
Хуаня, она нахмурилась: «Мое лицо всегда было чистым».

Прошлой ночью она злобно протерла его с мылом, может ли оно быть чистым?



Увы, маски нет, только мыло.

Увидев, что Цзо только что оделась и вышела, Цзо Хуань все еще была в шоке.

Когда та девушка спала прошлой ночью, ее лицо было все еще черным, поэтому она была такой
белой. Хотя сейчас моя кожа все еще не как моя, но она намного лучше, чем раньше.

Что здесь происходит?

Снаружи другие люди из старой семьи Цзо также обнаружили, что Цзо Шань немного
отличается от обычного. К счастью, никто ничего не видел. Это можно отнести только к
хорошему настроению людей в счастливых случаях.

Прежде чем она успела поесть, Цзо Шуйшэн уже подъехал к карете, чтобы позвать кого-
нибудь. Ли Хуэй поспешно взяла лапшу из льняной ткани и позволила Цзо брать ее по дороге,
чтобы поесть.

Когда она подошла к двери, Цзо увидела две кареты у ворот и капитана Цзо Шуйшена,
сидящего перед каретой.

Хотя Цзо Дачэн называл Цзо Шуйшэна дядей Шуйшэн, на самом деле его возраст был не
слишком стар, ему было всего за пятьдесят. Он носит эту шляпу на голове и держит в руке
сухой табак.

Увидев Цзо Шаня в одиночестве, Цзо Шуйшэн огляделся: «Это действительно энергично
смотреть на это сегодня. Это хорошо. Дай нам Цзо Цзятунь хорошее лицо».

«Хммм». Из вагона позади него раздалось мягкое жужжание.

Цзо только взглянула на него, это был молодой человек в очках.

Цзо Шуйшэн закашлялся: «Г-н Ян последует за ними, чтобы забрать людей, а затем поговорит
с юношами».

Цзо Шань кивнулп, ничего не сказала и пошела прямо в карету Цзо Шуйшена. Что касается
отношения учителя Ян позади, то ее даже не волновало.

Этого учителя Яна зовут Ян Вэньсинь, и он приехал в коммуну в самом начале движения за
деревню. Поскольку в то время в начальной школе коммуны не было учителей, г-н Ян, как
первая группа образованных молодых людей, был назначен преподавать в начальной школе
коммуны.



Как учитель, он, естественно, отличается от других людей в этом районе. Кроме того, он также
мягкий и нежный, поэтому он очень популярен среди молодых женщин в соседней деревне.

Даже первоначальный владелец испытывает добрые чувства к этому учителю Ян. Ради
благосклонности первоначального владельца Цзо просто чувствовала, что он не слишком
хорошо заботится об этом.

Оба экипажа ехали не медленно, вскоре выехали из села и двинулись в путь.

Когда Цзо просто бездельничала, она попросила Цзо Шуйшэна узнать о положении этих
образованных молодых людей.

Цзо Шуйшэн мало что знал: «Откуда вы знаете, что произошло? Просто скажите, что это из
столицы провинции, и позвольте нам принять это. Здесь пять юношей и четыре девушки.
Лучше больше юношей прислали бы.

Цзо просто посмотрела на него с отвращением и улыбнулась: «Старый капитан, председатель
Мао сказал, женщины могут держать половину неба, на товарищей-женщин нельзя смотреть
свысока».

«О да, да, девушки такие также чернорабочие. Посмотри на мой рот ». Услышав напоминание
Цзо Шань, Цзо Шуйшэн быстро изменил свои слова.

Старый председатель Мао не может сказать это неправильно, ошибается только его
невежественный старый крестьянин. «Только вы, молодые люди, знающие и умеющие
говорить, и я укажу на вас позже». «

Не волнуйтесь, я сделаю для них идеологическую работу и постараюсь познакомить
образованную молодежь с нашей сельской жизнью, как только возможно"
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